
 

   
 

  
Podmínky používání SAP Business Network 

  

1. O SÍTI SAP BUSINESS NETWORK 

SAP SE, Dietmar-Hopp-Allee 16, 69190 Walldorf/Germany, společně se svými dceřinými 
společnostmi, ve kterých disponuje plnými vlastnickými právy, a Ovládanými či řízenými osobami 
vytvořila, vlastní a provozuje síť za účelem propojení společností, které chtějí pořídit produkty 
nebo služby (každá „Kupující obchodní partner“) se společnostmi, které tyto produkty a služby 
nabízejí (každá „Prodávající obchodní partner“) (společně „Obchodní partneři“), pro spolupráci 
prostřednictvím aplikací SAP, sítí a služeb třetích stran („SAP Business Network“ nebo „SAP BN“). 
SAP BN zahrnuje a propojuje celou řadu podnikových aplikací a sítí.  SAP BN umožňuje řadu 
činností, včetně identifikace obchodních partnerů, nákupu, správy logistiky dodavatelského 
řetězce a spolupráce v rámci dodavatelského řetězce, analýzy dat a schopnosti identifikovat 
dodatečné služby od společnosti SAP a autorizovaných partnerů pro řešení („Autorizovaní 
partneři pro řešení“).   

2. ZÁVAZNÁ SMLOUVA, PŘIJETÍ PODMÍNEK 

Přístup k síti SAP BN a její používání, včetně různých funkcí a služeb dostupných prostřednictvím 
SAP BN („Služby Business Network“), podléhá těmto podmínkám používání SAP BN  („Podmínky 
používání“ nebo „Smlouva“).  Smlouva tvoří právně závaznou dohodu mezi Vaší společností a 
společností Ariba, Inc.*, 3410 Hillview Ave. Palo Alto, CA 94304, USA („SAP“). Kliknutí pro 
potvrzení, že si Vaše společnost během registračního procesu přečetla podmínky Smlouvy a 
přijímá je, nebo jiné prokázání souhlasu Vaší společnosti se Smlouvou během procesu určeného 
společností SAP představuje váš elektronický podpis smlouvy, přijetí podmínek Smlouvy Vaší 
společností a souhlas, že je Vaše společnost bude dodržovat. POKUD VAŠE SPOLEČNOST 
NESOUHLASÍ S PODMÍNKAMI SMLOUVY NEBO POKUD NEJSTE OPRÁVNĚNI ZAVÁZAT VAŠI 
SPOLEČNOST K DODRŽOVÁNÍ TĚCHTO PODMÍNEK, NEKLIKEJTE NA TLAČÍTKO SOUHLASÍM (NEBO 
OBDOBNÉ) ANI SE NEPOKOUŠEJTE ZÍSKAT PŘÍSTUP K SÍTI SAP BN NEBO LIBOVOLNÉ ZE SLUŽEB 
BUSINESS NETWORK NEBO JE POUŽÍVAT.  Další požadavky na registraci jsou uvedeny v Oddílu 6.B 
(Všeobecné podmínky – vaše povinnosti při registraci a přihlašování). 
 
*V některých zemích společnost SAP zajišťuje poskytování sítě BN a fakturaci příslušných poplatků 
prostřednictvím Ovládané či řízené společnosti nebo místního distributora. Pokud Vaše společnost 
sídlí v některé z těchto zemí, společnost SAP ji informuje (obecně do třiceti (30) dnů po registraci 
nebo datu prodloužení) o svém autorizovaném prodejci nebo Ovládané či řízené osobě, která 
vystupuje jako smluvní strana této Smlouvy v souvislosti s používáním sítě Vaší společností, 
a o případném jiném rozhodném právním řádu nebo jurisdikci, jež platí pro tuto Smlouvu. Pojem 
„Ovládaná či řízená osoba“ používaný v této Smlouvě označuje jakoukoliv právnickou osobu, ve 
které je společnost SAP SE nebo Vaše společnost (podle toho, co je relevantní) přímo nebo nepřímo 
držitelem více než 50% podílu nebo hlasovacích práv. Právnická osoba bude považována za 
Ovládanou či řízenou osobu po dobu, po kterou takové držení platí. 



 

   
 

3. OPRÁVNĚNÍ A AUTORIZACE 

Registrace a používání SAP BN není dostupné pro spotřebitele, ale výhradně pro společnosti.  Když 
k síti SAP BN přistupujete nebo ji používáte jménem společnosti nebo subjektu (v obou případech 
„Vaše společnost“), ať už jako osoba samostatně výdělečně činná, konzultant nebo zástupce, 
prohlašujete a zaručujete, že jste oprávnění jednat jménem Vaší společnosti a zavázat ji k 
dodržování podmínek této Smlouvy a že Vaše společnost tuto Smlouvu přijímá. Jakýkoliv odkaz na 
výraz „Vy“ nebo „Vaše“ v této Smlouvě označuje výraz „Vaše společnost“.  Společnost SAP si 
vyhrazuje výlučné právo rozhodnout o tom, kdo se může zaregistrovat k síti SAP BN a používat ji.  

Síť SAP BN je k dispozici pouze společnostem, které se zaregistrovaly vytvořením účtu ve službě 
SAP BN (jednotlivě „Registrovaná společnost“), a osobám, kterým Registrovaná společnost udělí 
přístupové oprávnění k používání sítě SAP BN a která je zaměstnancem, agentem, smluvním 
dodavatelem nebo zástupcem Registrované společnosti (jednotlivě „Uživatel“ a souhrnně 
„Uživatelé“).   

4. POUŽITELNOST, ZÁSADY A PODMÍNKY PRODUKTŮ, ZMĚNY 

A. Existující Zákaznická smlouva SAP.  Tato Smlouva se netýká použití žádných cloudových služeb 
SAP (např. SAP HANA Cloud Platform, SAP HANA Enterprise Cloud, SAP SuccessFactors, SAP 
Fieldglass, SAP Ariba atd.) ani základního řešení / řešení on-premise SAP (společně „Produkty 
SAP“), pro které musí zákazníci uzavřít samostatnou Zákaznickou smlouvu SAP.   

Pokud Vaše společnost se společností SAP uzavřela samostatnou smlouvu ohledně licence 
nebo předplatného Produktu SAP („Zákaznická smlouva SAP“), zde uvedené podmínky se 
nevztahují na používání takového Produktu SAP Vaší společností.  Pokud Vaše společnost 
nesouhlasí s podmínkami této Smlouvy, neregistrujte se k použití sítě SAP BN a nepoužívejte ji. 

B. Zásady a Podmínky produktu. Na přístup Vaší společnosti a jejích Uživatelů k síti SAP BN a 
její používání se vztahují následující zásady Zásady ochrany dat SAP Business Network, 
Harmonogram vývoje produktu, Prohlášení o ochraně osobních údajů SAP Business Network, 
Podmínky AI společnosti SAP a Podmínky poskytnutí AI společnosti SAP pro třetí strany 
(souhrnně „Zásady“). Pro účely Harmonogramu vývoje produktu a Zásad ochrany dat SAP 
Business Network pojem „Data zákazníka“ označuje „Data“ definovaná v tomto dokumentu a 
pojem „Cloudové materiály“ označuje jakékoli materiály (včetně statistických reportů) 
poskytnuté, vyvinuté nebo zpřístupněné společností SAP (nezávisle nebo ve spolupráci s Vaší 
společností), včetně v rámci poskytování podpory Zákazníkovi. Cloudové materiály nezahrnují 
Data, důvěrné informace Vaší společnosti ani SAP BN. Přístup k některým službám Business 
Network a Volitelným službám a jejich používání může podléhat dodatečným podmínkám, 
které společnost SAP, Osoba ovládaná či řízená společností SAP nebo Autorizovaný partner pro 
řešení poskytne ve chvíli, kdy Vaše společnost k těmto službám Business Network, Volitelným 
službám a/nebo produktům třetí strany přistoupí („Podmínky produktu“).  Podmínky 
produktu zahrnují mimo jiné Podmínky pro služby Premium a Podmínky řešení Sourcing a 

https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/sap-business-network.html?sort=latest_desc&tab=current&tag=agreements:sap-business-network/sap-business-network-data-policy&tag=language:english
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/cloud/cloud-services.html?sort=latest_desc&tag=agreements:product-development-schedule/product-development-schedule&tag=language:english
https://www.sap.com/agreements-sap-business-network-privacy-statement
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/cloud/cloud-services.html?sort=latest_desc&tag=agreements:general-terms-and-conditions/ai
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/cloud/cloud-services.html?sort=latest_desc&tag=agreements:general-terms-and-conditions/ait/ai-third-party-pass-through-terms
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/sap-business-network.html?sort=latest_desc&tab=current&tag=agreements:sap-business-network/sap-business-network-discovery-and-optional-services-terms&tag=language:english
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/sap-business-network.html?sort=latest_desc&tab=current&tag=agreements:sap-business-network/sap-business-network-sourcing-and-contracts-terms&tag=language:english


 

   
 

Contracts. Zásady a Podmínky produktu jsou začleněny do této Smlouvy a jsou její nedílnou 
součástí. V případě konfliktu mezi Smlouvou a Zásadami má přednostní platnost Smlouva.  
V případě konfliktu mezi Smlouvou a Podmínkami produktu mají přednostní platnost Podmínky 
produktu.  Společnost SAP není stranou žádné smlouvy mezi Vaší společností a Autorizovaným 
partnerem pro řešení. 
 

C. Změny podmínek.  Společnost SAP si vyhrazuje právo dle svého výhradního uvážení změnit 
Smlouvu (včetně Zásad a Podmínek produktu) tak, aby odrážela změny v podnikání společnosti 
SAP, síti SAP BN a platných zákonech nebo z jiných důvodů, které společnost SAP považuje za 
nezbytné. Pokud se podmínky Smlouvy změní, společnost SAP tuto skutečnost oznámí třicet 
(30) dní předem, včetně mimo jiné prostřednictvím oznámení poskytnutého v Uživatelském 
účtu autorizovaného zástupce nebo administrátora Vaší společnosti („Administrátor účtu“). 
Změny Smlouvy vstoupí v platnost na konci třicetidenního (30) oznamovacího období. Pokud 
Vaše společnost se změnami této Smlouvy nesouhlasí, musí přestat používat síť SAP BN a 
ukončit tuto Smlouvu v souladu s ustanoveními oddílu Výpověď a pozastavení Smlouvy. Vaše 
společnost by měla Smlouvu pravidelně kontrolovat. Každé použití sítě SAP BN podléhá 
aktuální Smlouvě.  Tato Smlouva byla naposledy upravena k datu uvedenému na konci 
Smlouvy.  
 

D. Úpravy služeb Business Network. Společnost SAP si vyhrazuje právo na základě oznámení 
poskytnutého třicet (30) dní předem kdykoliv upravit nebo dočasně nebo trvale ukončit 
poskytování služeb Business Network (či jakýchkoliv funkcí nebo částí služeb Business Network 
nebo Volitelných služeb). Oznámení o takové změně může být poskytnuto mimo jiné 
prostřednictvím účtu SAP Business Network Vaší společnosti.  Vaše společnost souhlasí s tím, 
že pokud jí společnost SAP zcela přestane poskytovat službu Business Network během období, 
za které uhradila předplacené poplatky, bude výlučnou a maximální povinností společnosti SAP 
vůči Vaší společnosti vrácení poměrné částky předplacených poplatků, vypočtené podle 
zbývající doby uhrazeného předplatného.  Pokud Vaše společnost s těmito úpravami 
nesouhlasí, je oprávněna ukončit tuto Smlouvu v souladu s ustanoveními „Výpověď a 
pozastavení“ Smlouvy. 

5. PRÁVA NA UŽÍVÁNÍ A OMEZENÍ VYUŽITÍ 

A. Udělení práv.  Společnost SAP uděluje Vaší společnosti nevýhradní a nepřenosné právo na 
užívání sítě SAP BN výhradně pro interní obchodní operace Vaší společnosti. Vaše společnost 
smí používat síť SAP BN po celém světě, s výjimkou zemí, kde je takové používání zakázáno 
platnými zákony o kontrole importu, exportu a sankcích (včetně mimo jiné zákony USA, EU a 
Německa). Povolená použití a omezení sítě SAP BN se vztahují také na služby Business Network, 
Volitelné služby a aktuální technickou a funkční dokumentaci společnosti SAP týkající se sítě 
SAP BN, která je uvedena na adrese https://help.sap.com nebo kterou společnost SAP Vaší 
společnosti poskytne jiným způsobem („Dokumentace“).   Používání některých funkcí může 

https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/sap-business-network.html?sort=latest_desc&tab=current&tag=agreements:sap-business-network/sap-business-network-sourcing-and-contracts-terms&tag=language:english
https://help.sap.com/


 

   
 

vyžadovat samostatnou licenci, oprávnění k použití a oprávnění k přístupu k jednomu nebo 
více Produktů SAP nebo sítí Ovládané či řízené osoby SAP.  

 
B. Oprávnění uživatelé a ověření využití.  Vaše společnost může povolit používání sítě SAP BN 

Uživatelům. Užívání je omezeno na metriky užívání a objemy uvedené ve Smlouvě, 
Dokumentaci, přílohách s cenami nebo podmínkách Volitelných služeb.  Přístupová oprávnění 
pro síť SAP BN jsou nepřenosná a nesmí je používat více osob. Vaše společnost nese 
odpovědnost za porušení Smlouvy ze strany svých Uživatelů.   Vaše společnost bude 
monitorovat své používání sítě SAP BN a nahlásí jakékoliv použití nad rámec metrik užívání a 
omezení objemu.  Společnost SAP je oprávněna monitorovat používání za účelem ověření 
dodržování metrik užívání, omezení objemu a Smlouvy. 

6. VŠEOBECNÉ PODMÍNKY 

A. Důvěrnost dat.  

1. Data Vaší společnosti.  Vaše společnost uděluje společnosti SAP (včetně společnosti SAP 
SE, jejích Ovládaných či řízených osob a subdodavatelů) nevýhradní právo ke zpracování a 
použití Dat Vaší společnosti za účelem poskytování a podpory sítě SAP BN v souladu s touto 
Smlouvou. Společnost SAP vynaloží přiměřené úsilí, aby Data Vaší společnosti 
zpracovávala, zabezpečila a nepoužívala či nezveřejňovala s výjimkou případů potřebných 
k poskytování služeb v souladu s podmínkami této Smlouvy (včetně Zásad). Pojem „Data“ 
označuje veškerý obsah, materiály, data a informace, které Uživatelé zadávají do sítě SAP 
BN nebo které Vaše společnost odvozuje od svého používání sítě SAP BN (např. sestavy 
specifické pro Vaši společnost) a v této síti uchovává. Data a od nich odvozené informace 
nebudou zahrnovat Důvěrné informace společnosti SAP.   

2. Údaje profilu.  Přijetím této Smlouvy souhlasí Vaše společnost, že se její údaje profilu 
stanou součástí databáze Obchodních partnerů společnosti SAP. Pokud Vaše společnost 
prodává v síti SAP BN, budou uživatelé z řad veřejnosti moct vyhledat její profil 
Prodávajícího obchodního partnera, pokud se Vaše společnost nerozhodne profil a základní 
informace nezveřejňovat úpravou Nastavení viditelnosti profilu v nastavení účtu Vaší 
společnosti.   

3. Používání údajů jiných uživatelů sítě Vaší společností. V zájmu usnadnění interakcí mezi 
Uživateli sítě SAP BN může být Vaší společnosti poskytnut přístup k určitým informacím 
o jiných uživatelích sítě SAP BN. Přijetím této Smlouvy Vaše společnost souhlasí s tím, že 
bude s těmito informacemi o jiných uživatelích sítě SAP BN zacházet důsledně v souladu 
s touto Smlouvou a omezeními ohledně typů dat, která Vaše společnost může odesílat do 
služeb Business Network, jak je uvedeno v této Smlouvě. Vaše společnost prohlašuje, že 
svým Uživatelům poskytla veškeré nezbytné informace podle Prohlášení o ochraně 
osobních údajů SAP Business Network a bude společnost SAP hájit před jakýmikoliv nároky 

https://www.sap.com/agreements-sap-business-network-privacy-statement
https://www.sap.com/agreements-sap-business-network-privacy-statement


 

   
 

nebo škodami (včetně pokut), které budou plynout z porušení tohoto prohlášení ze strany 
Vaší společnosti. Pokud platné zákony vyžadují souhlas, Vaše společnost pro takový souhlas 
musí shromáždit doklady. 

4. Důvěrnost informací společnosti SAP.  Následující informace představují chráněné a 
důvěrné informace společnosti SAP a Vaše společnost tímto souhlasí, že tyto informace 
nezveřejní ani jinak nebude sdílet se třetími stranami a použije je výhradně na podporu 
svého užívání sítě SAP BN: (i) informace o funkcích sítě SAP BN a služeb Business Network, 
technologie nebo funkce rozhraní sítě SAP BN a služeb Business Network, (ii) materiály 
(včetně statistických sestav) poskytnuté, vyvinuté nebo zpřístupněné společností SAP 
(nezávisle nebo ve spolupráci s Vaší společností) během plnění této Smlouvy a (iii) 
oznámení a aktualizace zaslané společností SAP Vaší společnosti.  Výše uvedené chráněné 
a důvěrné informace společnosti SAP nezahrnují Data Vaší společnosti. 

5. Výjimky. Omezení poskytování nebo používání informací uvedená v tomto oddíle 
(Všeobecné podmínky – Důvěrnost informací) se nevztahují na informace, které (i) byly 
přijímající straně již známé před tím, než jí je poskytla druhá strana, (ii) jsou veřejně známé 
nebo se stanou veřejně známými jinak než pochybením přijímající strany, (iii) strana 
legitimně obdržela od třetí strany, která není vázaná mlčenlivostí, (iv) přijímající strana 
zjistila samostatně, (v) musí být poskytnuty podle zákona (např. v reakci na soudní 
předvolání, výzvu státního nebo regulačního orgánu apod.) nebo (vi) poskytne strana 
s předchozím písemným souhlasem druhé strany.   

B. Vaše povinnosti při registraci a přihlašování.  Veškeré informace, které Vaše společnost 
poskytne společnosti SAP, musejí být přesné (tzn. název Vaší společnosti, adresa a případně 
informace pro platby kartou) bez ohledu na to, zda jsou poskytnuty během registrace nebo 
jindy. Zadaný název Vaší společnosti musí být úplným oficiálním názvem skutečného podniku, 
musí mít Vaší společností zadané číslo DIČ nebo DUNS a musí mít sídlo nebo provozovnu na 
adrese uvedené Vaší společností. Vaše společnost by neměla poskytovat obchodní kontaktní 
údaje, které chce uchovat soukromé. Kontaktní údaje uživatelů odeslané do SAP BN by neměly 
obsahovat soukromé kontaktní údaje. Všechny informace musí být zadány v latince (např. 
v anglickém jazyce). Vaše společnost zodpovídá za udržování těchto informací v aktuálním 
stavu prostřednictvím přihlášení do účtu Vaší společnosti a poskytnutí správných informací 
společnosti SAP.   
 

C. Dohoda o zpracování dat. Používání a zveřejňování informací poskytnutých Vaší společností 
během procesu registrace a používání sítě SAP BN společností SAP podléhá Dohodě 
o zpracování dat pro Cloudové služby, Zásadám ochrany dat SAP Business Network (oba 
dokumenty jsou začleněny do této Smlouvy) a Prohlášení o ochraně osobních údajů SAP 
Business Network. Vaše společnost může společnost SAP kontaktovat s žádostí o podepsanou 

https://www.sap.com/agreements-cloud-services-data-processing
https://www.sap.com/agreements-cloud-services-data-processing
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/sap-business-network.html?sort=latest_desc&tab=current&tag=agreements:sap-business-network/sap-business-network-data-policy&tag=language:english
https://www.sap.com/agreements-sap-business-network-privacy-statement
https://www.sap.com/agreements-sap-business-network-privacy-statement


 

   
 

kopii Dohody o zpracování dat pro Cloudové služby, pokud je to nezbytné pro dodržování 
místních právních předpisů.       

 
D. Zabezpečení.  Společnost SAP implementuje a bude udržovat technická a organizační opatření 

za účelem ochrany osobních údajů zpracovávaných společností SAP v rámci sítě SAP BN, jak je 
popsáno v příslušné Dohodě o zpracování dat společnosti SAP začleněné do této Smlouvy v 
souladu s platným zákonem o ochraně osobních údajů. 

 
E. Citlivé osobní údaje.  Osobní údaje odeslané do sítě SAP BN nesmí zahrnovat citlivé osobní 

údaje (definované v Zásadách ochrany dat SAP Business Network), pokud to není společností 
SAP výslovně povoleno v souvislosti s konkrétním aspektem služeb Business Network a údaje 
nejsou odeslány v souladu s Dokumentací. Podnikový identifikátor daně a kreditní karta 
společnosti nebo jiné platební identifikátory by měly být vloženy do konkrétních polí 
vyhrazených pro toto použití. 
  

F. Zapojení třetích stran.  

1. Odkazy na weby třetích stran. Síť SAP BN může obsahovat odkazy na externí weby. 
Společnost SAP nenese odpovědnost za obsah propojených webů ani za jejich změny nebo 
aktualizace. Společnost SAP dále nenese přímou ani nepřímou odpovědnost a nezodpovídá 
za škody či ztráty způsobené nebo domněle způsobené tím, že Vaše společnost používá 
software, obsah, zboží nebo služby dostupné prostřednictvím takového propojeného webu 
nebo že se na ně spoléhá, a ni v souvislosti s tím. Společnost SAP propojené weby a 
informace poskytnuté třetími stranami nekontroluje. 

2. Položky třetích stran. Některé služby Business Network umožňují uživatelům provádět 
a zpracovávat transakce s položkami („Transakce“) a mohou jim umožňovat nahrávání 
nebo směrování různých informací, zejména informací o položkách nebo informací 
týkajících se navrhovaných nebo skutečných transakcí („Obsah“). Berete na vědomí, že 
společnost SAP neprovozuje, nekontroluje ani nepodporuje žádné Položky uvedené ve 
službách Business Network nebo zpracovávané službami Business Network, které nejsou 
jasně identifikované jako položky společnosti SAP. Kromě položek společnosti SAP jsou 
všechny transakce výlučně mezi Vaší společností a Obchodním partnerem Vaší společnosti 
a společnost SAP nemá za dané Položky žádnou zodpovědnost. „Položky“ jsou všechny 
produkty, služby a informace zveřejněné v síti SAP BN. Vaše společnost souhlasí, že kromě 
případů Transakcí týkajících se Položek společnosti SAP nebo nároků, ztrát či vzniku 
odpovědnosti, které způsobila společnost SAP, odškodní a zbaví společnost SAP 
odpovědnosti v souvislosti s jakýmikoliv nároky, ztrátami, závazky a škodami, které 
souvisejí s Transakcemi provedenými Vaší společností, a také v souvislosti se všemi závazky 
a škodami, které souvisejí s obsahem nahraným Vaší společnosti do sítě SAP BN. 

https://www.sap.com/agreements-cloud-services-data-processing
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3. Odpovědnost za obsah.   V plném rozsahu povoleném platnými zákony bude vaše 
používání Obsahu na vlastní riziko Vaší společnosti. Za veškerý Obsah, ať už zveřejněný, 
nebo odeslaný soukromě, nese odpovědnost osoba nebo subjekt, které tento Obsah 
poskytují. Společnost SAP nezaručuje ani neschvaluje přesnost, spolehlivost, úplnost, 
užitečnost, neporušení práv k duševnímu vlastnictví, ani kvalitu Obsahu, který do sítě SAP 
BN poskytují třetí strany.  Společnost SAP smí dle svého výhradního uvážení odebrat 
jakýkoliv Obsah zveřejněný v síti SAP BN. Pokud se ale Vaše společnost domnívá, že 
materiál, ke kterému má Vaše společnost autorská práva, je v síti SAP BN porušován, musí 
to oznámit Agentovi společnosti SAP pro autorská práva podle postupu uvedeného na 
následujícím odkazu https://www.sap.com/corporate/en/legal/copyright.html. 

G. Integrita sytému a dat, uchovávání dat.  

1. Integrita systému. V souvislosti s Užíváním sítě SAP BN Vaše společnost souhlasí, že 
nebude vědomě: (i) narušovat ani se pokoušet narušovat správnou funkci sítě SAP BN, (ii) 
v síti SAP BN uveřejňovat nebo do ní přenášet nezákonný, podvodný, obtěžující, hanlivý 
nebo obscénní obsah, (iii) v síti SAP BN uveřejňovat nebo do ní odesílat obsah s viry, 
chybami, cancelboty, červy, trójskými koni či jinými škodlivými prvky, (iv) zveřejňovat, 
provádět, distribuovat, připravovat odvozená díla, kopírovat, překládat, demontovat, 
dekompilovat nebo zpětně získávat (kromě případů, kdy platné právní předpisy zakazují 
omezení reverzního inženýrství) síť SAP BN nebo jakoukoliv službu Business Network nebo 
(v) provádět jakékoliv akce, které síť SAP BN nepřiměřeně nebo neúměrně zatěžují (pokyny 
ohledně přiměřeného zatěžování budou zveřejněny v síti SAP BN, a pokud dojde ze strany 
Vaší společnosti k porušení tohoto ustanovení, bude o tom vyrozuměna a bude jí 
poskytnuta příležitost k nápravě). Jelikož většinu Obsahu na síti SAP BN budou dodávat třetí 
strany nebo Vaše společnost, bere Vaše společnost také na vědomí, že společnost SAP 
nemůže zaručit a nezaručuje, že tento Obsah a další soubory nebo software jakéhokoliv 
druhu nebo z jakéhokoliv zdroje, dostupné ke stažení prostřednictvím sítě SAP BN, 
nebudou obsahovat infekce nebo viry, červy, trojské koně nebo jiný kód či chyby, které 
vykazují nakažlivé nebo škodlivé charakteristiky. Společnost SAP souhlasí, že nebude na síti 
SAP BN vědomě uveřejňovat ani do ní posílat žádné soubory (tj. soubory vytvořené 
společností SAP), které obsahují virus, chybu, cancelbot, červa, trójského koně či jinou 
škodlivou položku.  

2. Integrita dat. Povinností Vaší společnosti je ověřovat správnost veškerých dat, která do 
sítě SAP BN odesílá nebo je z ní přijímá, a mít k dispozici prostředky pro obnovu ztracených 
dat, které jsou mimo síť SAP BN. Společnost SAP má k dispozici postupy, které Vaší 
společnosti pomohou potvrdit správnost, aktuálnost a úplnost dat Vaší společnosti. Postup 
aktualizace informací Vaší společnosti naleznete v Dokumentaci. 
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3. Uchovávání dat. Síť SAP BN umožní Vaší společnosti přístup k Datům, která Vaše 
společnost do sítě SAP BN odesílá nebo které z této sítě přijímá, a to na omezenou dobu, 
která se může u konkrétních služeb Business Network nebo funkcí lišit. Vaše společnost 
nese výhradní odpovědnost za uložení všech Dat Vaší společnosti. Proto by Vaše společnost 
měla přijmout proaktivní opatření za účelem uložení Dat Vaší společnosti a zachování 
přístupu k nim. Bez újmy výše uvedeného společnost SAP nevymaže Data transakcí, která 
v síti SAP BN uchováte a která byla uložena v síti SAP BN po dobu kratší než 18 měsíců, a to 
za předpokladu, že: 1) váš účet je aktivní a v dobrém stavu (tj. nedošlo k podstatnému 
porušení této Smlouvy či jiné události, která opravňuje k ukončení Smlouvy, popsané v této 
Smlouvě) a 2) nezměnili jste výchozí nastavení uchovávání dat. Pro účely ustanovení 
ohledně vymazání Dohody o zpracování dat společnosti SAP se bude „Období 
předplatného“ Vaší společnosti považovat za ukončené v okamžiku, kdy: 1) Vaše 
společnost nemá vůči společnosti SAP žádné neuhrazené poplatky a nemá žádnou zbývající 
aktivitu v Produktu SAP se zákazníkem společnosti SAP, která vyžaduje aktivní profil (např. 
aktivní smlouvu ve službě SAP Ariba Contracts s Kupujícím obchodním partnerem) nebo 2) 
Vaše společnost adresovala Podpoře poskytované společností SAP žádost o ukončení účtu, 
a to podle toho, co nastane dříve. 

4. Žádné zátěžové testy bez předchozího souhlasu. Vaše společnost souhlasí s tím, že bez 
předchozího souhlasu společnosti SAP nebude provádět žádné zátěžové nebo penetrační 
testy sítě SAP BN, a to ani pomocí testovacích účtů. 

5. Prevence rizik. Za účelem minimalizace právních nebo provozních rizik pro společnost SAP 
nebo síť SAP BN v důsledku používání sítě SAP BN Vaší společností si společnost SAP 
vyhrazuje právo podniknout přiměřené kroky (v souladu s Oddílem 6.A (Všeobecné 
podmínky – Důvěrnost informací)), které společnost SAP považuje za nezbytné nebo 
vhodné k zabránění nebo zmírnění rizika, například pozastavení nebo ukončení používání 
sítě SAP BN Vaší společností, pokud takové používání může dle uvážení společnosti SAP 
způsobit nebo vytvořit nepřiměřené riziko pro společnost SAP nebo síť SAP BN. Používání 
sítě SAP BN, které takové riziko může představovat, by zahrnovalo používání 
neoprávněného nástroje RPA se sítí SAP BN. Pojem „RPA“ označuje robotickou 
automatizaci procesů používanou jako nástroj produktivity ke konfiguraci jednoho a více 
skriptů pro navigaci grafickým uživatelským rozhraním nebo automatizaci aktivace 
konkrétních kláves (např. softwarový „robot“).  Projděte si https://help.sap.com pokyny k 
registraci RPA na  portálu SAP Developer Portal.   

H. Práva k duševnímu vlastnictví. S výjimkou práv výslovně udělených Vaší společnosti podle 
této Smlouvy, vlastní společnost SAP, SAP SE, jejich Ovládané či řízené osoby nebo 
poskytovatelé licencí veškerá Práva k duševnímu vlastnictví k síti SAP BN, službám Business 
Network, Volitelným službám a veškerým materiálům, dokumentaci, doplněním návrhů, 
souvisejícím znalostem nebo procesům a profesionálním službám týkajícím se výše uvedeného 
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a k odvozeným dílům výše uvedeného. Pojem „Práva k duševnímu vlastnictví“ označuje 
patenty jakéhokoliv typu, práva k průmyslovým vzorům, užitné vzory nebo jiná obdobná práva 
k vynálezům, autorská práva a práva s nimi související, obchodní tajemství, know-how a práva 
na utajení, ochranné známky, obchodní názvy a servisní značky a jakákoliv jiná práva 
k nehmotnému vlastnictví, registrovaná či nikoli, včetně přihlášek (nebo práv k přihlášení) a 
registrací výše uvedených případů v libovolné zemi, vyplývající z právního řádu nebo 
zvykového práva (common law) nebo ze smlouvy, bez ohledu na to, zda byla zapsána, existují 
v tuto chvíli nebo budou přihlášena, udělena či získána později. 
 

I. Omezená záruka a výjimky.  

1. Osvědčené postupy odvětví. Společnost SAP zaručuje, že bude síť SAP BN poskytovat v 
podstatných ohledech v souladu s Dokumentací publikovanou společností SAP pro 
jednotlivé služby Business Network a s úrovní dovedností a péče, která se přiměřeně 
očekává od zkušeného globálního dodavatele služeb v podstatných ohledech podobné 
povahy a složitosti jako SAP BN. Jediným a výhradním prostředkem nápravy Vaší 
společnosti a celou odpovědností společnosti SAP za porušení této záruky bude náprava 
nesouladu v rámci záruky.  Pokud společnost SAP nesoulad v rámci záruky nenapraví, je 
Vaše společnost oprávněna ukončit svůj přístup k nevyhovující službě Business Network a 
společnost SAP jí vystaví poměrnou refundaci ve výši nevyužité části případných 
předplacených poplatků pro ukončené období předplatného vypočtené od data nabytí 
účinnosti ukončení (pokud taková refundace není zakázána platnými zákony o vývozu). 
Ukončení musí být provedeno do 3 měsíců od okamžiku, kdy společnost SAP nesoulad v 
rámci záruky neopravila. Tato záruka nebude platit, pokud síť SAP BN není používána v 
souladu s touto Smlouvou nebo publikovanou Dokumentací, nesoulad je způsoben Vaší 
společností (včetně použití RPA) nebo produktem či službou, které neposkytla společnost 
SAP, nebo pokud síť SAP BN nebo služba Business Network byly využity nebo poskytnuty 
zdarma. 

2. Výjimky ze záruky.  S výjimkou ustanovení výslovně uvedených ve Smlouvě společnost SAP 
ani její dodavatelé neposkytují žádná ujištění a záruky, vyjádřené nebo předpokládané, 
zákonné či jiné, s ohledem na jakýkoliv předmět, včetně obchodovatelnosti, vhodnosti, 
originality nebo vhodnosti k určitému použití či účelu, neporušení nebo výsledků, které 
budou odvozeny od používání jakýchkoliv produktů nebo služeb poskytnutých podle této 
Smlouvy, nebo integrace s těmito produkty či službami, ani že provoz takových produktů 
nebo služeb bude bezpečný, nepřerušen a bez vad. Vaše společnost souhlasí, že se při 
sjednávání předplatného nebo přístupu k síti SAP BN nebo jakékoliv službě Business 
Network nespoléhá na poskytnutí budoucích funkcí, veřejně dostupné komentáře ani 
reklamy společnosti SAP či plány produktů. 

J. Omezení odpovědnosti.  



 

   
 

1. Vyloučení škod, omezení odpovědnosti.  SPOLEČNOST SAP ANI JEJÍ POSKYTOVATELÉ 
SLUŽEB NEPONESOU ŽÁDNOU ODPOVĚDNOST NA ZÁKLADĚ SMLOUVY, NEDBALOSTI, 
OBJEKTIVNÍ ODPOVĚDNOSTI ČI JINÉ PRÁVNÍ TEORIE ZA (A) ZVLÁŠTNÍ, NÁHODNÉ, NEPŘÍMÉ 
ČI NÁSLEDNÉ ŠKODY NEBO SANKČNÍ NÁHRADY ŠKOD JAKÉHOKOLIV DRUHU, ZEJMÉNA ZA 
ŠKODY NÁSLEDKEM PŘERUŠENÍ POUŽÍVÁNÍ, ZTRÁTY NEBO POŠKOZENÍ DAT, UŠLÝ ZISK 
NEBO MORÁLNÍ ÚJMY, AŤ UŽ BYLA SPOLEČNOST SAP O MOŽNOSTI TAKOVÉ ŠKODY 
V SOUVISLOSTI S TOUTO SMLOUVOU NEBO S VAŠÍM POUŽÍVÁNÍM SLUŽEB BUSINESS 
NETWORK INFORMOVÁNA ČI NIKOLIV, ANI (B) ZA CELKOVOU A ÚHRNNOU ČÁSTKU 
ODPOVĚDNOSTI PODLE TÉTO SMLOUVY PŘESAHUJÍCÍ ČÁSTKU POPLATKŮ, KTEROU VAŠE 
SPOLEČNOST BĚHEM JEDNOHO (1) ROKU PŘED DATEM TAKOVÉHO NÁROKU ZAPLATILA ZA 
POUŽÍVÁNÍ SLUŽBY BUSINESS NETWORK NEBO VOLITELNÉ SLUŽBY ZAKLÁDAJÍCÍ 
ODPOVĚDNOST.   

2. Újma na zdraví nebo smrt.  Omezení uvedená v Oddílu 6.J.1 (Všeobecné podmínky – 
Omezení odpovědnosti – Vyloučení škod, omezení odpovědnosti) (A) a (B) se nevztahují na 
škody způsobené újmou na zdraví nebo úmrtím v důsledku hrubé nedbalosti nebo 
úmyslným jednáním společnosti SAP. 

3. Omezení jurisdikce.  V některých jurisdikcích může být za jistých okolností vyloučení 
určitých záruk nebo omezení či vyloučení zodpovědnosti za náhodné nebo následné škody 
omezeno. V takových případech mohou být některá z výše uvedených omezení Oddílu 6.J.1 
(Všeobecné podmínky – Omezení odpovědnosti – Vyloučení škod, omezení odpovědnosti) 
omezena pouze na rozsah takového vyloučení jurisdikce. 

K. Výpověď nebo pozastavení.  

1. Ze strany Vaší společnosti. Vaše společnost může tuto Smlouvu ukončit (spolu 
s používáním sítě SAP BN nebo Volitelné služby) kdykoliv a z libovolného důvodu, a to na 
základě upozornění poskytnutého Podpoře poskytované společností SAP 
(https://help.sap.com). Je-li Vaše společnost nespokojena se sítí Business Network nebo 
s kteroukoliv podmínkou, pravidlem, zásadou, pokynem či praktikou společnosti SAP při 
provozování sítě Business Network, je jediným a výlučným právním prostředkem nápravy 
Vaší společnosti ukončení používání sítě Business Network. Není-li to výslovně uvedeno v 
této Smlouvě, pokud Vaše společnost tuto Smlouvu ukončí, neobdrží žádnou refundaci 
poplatků za SAP BN nebo Volitelnou službu (včetně členských poplatků), které uhradila.   

2. Výpověď nebo pozastavení společností SAP kvůli porušení. Pokud Vaše společnost 
nesplní některou z podstatných povinností vyplývajících z této Smlouvy nebo jiné smlouvy 
se společností SAP (v obou případech se jedná o porušení) a nezjedná nápravu do třiceti 
(30) kalendářních dnů po obdržení upozornění na takové porušení, společnost SAP může 
dle svého uvážení a bez závazků vůči Vaší společnosti nebo třetí straně tuto Smlouvu 
vypovědět nebo pozastavit používání sítě SAP BN a jakýchkoliv Volitelných služeb Vaší 
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společností, odstranit obsah a data Vaší společnosti a odepřít jí budoucí používání sítě SAP 
BN. Společnost SAP je oprávněna Smlouvu ihned vypovědět: (i) pokud Vaše společnost 
vyhlásí bankrot, dostane se do insolvence nebo likvidace či jiného podobného řízení, nebo 
(ii) za účelem dodržení platných zákonů vyžadujících provozování sítě SAP BN společností 
SAP v souladu se zákony. Pokud má Vaše společnost v případě výpovědi nebo pozastavení 
podle tohoto odstavce předplacené poplatky za používání služby Business Network, včetně 
členských poplatků za službu Business Network nebo poplatků za Volitelné služby, 
společnost SAP je povinna Vaší společnosti vrátit pouze poměrnou část za zbývající období 
předplaceného členství Vaší společnosti. Pokud Vaše společnost používání síť SAP BN 
k nezákonnému, podvodnému nebo nevhodnému účelu, může být takové jednání 
ohlášeno orgánům činným v trestním řízení, aniž by to Vaší společnosti bylo oznámeno. 
Pokud společnost SAP pozastaví používání sítě SAP BN Vaší společností nebo vypoví tuto 
Smlouvu, může to sdělit (včetně důvodu, který ji k tomu vedl) Obchodním partnerům, se 
kterými Vaše společnost uskutečňovala transakce (včetně prostřednictvím poskytovatele 
přístupu společnosti SAP, je-li to relevantní), aby byli informováni o tom, že další transakce 
s Vaší společností prostřednictvím sítě SAP BN nebudou možné, dokud nebude účet Vaší 
společnosti znovu aktivován.  

3. Jiné ukončení ze strany společnosti SAP.  Společnost SAP může také ukončit tuto Smlouvu 
nebo pozastavit používání sítě SAP BN (včetně jakékoliv Volitelné služby) Vaší společností 
následovně: (i) pokud Vaše společnost neuhradila poplatky za své používání sítě SAP BN, je 
společnost SAP oprávněna Smlouvu ukončit bez udání důvodu kdykoli, na základě 
oznámení nebo bez něj, a (ii) pokud Vaše společnost hradí poplatky za používání sítě SAP 
BN, je společnost SAP oprávněna Smlouvu ukončit s účinností od okamžiku, kdy vypršelo 
aktuální období předplatného Vaší společnosti, a to na základě výpovědi zaslané alespoň 
60 dní předem.  Transakční dokumenty mohou být mezi Vaší společností a jejími 
Obchodními partnery vyměňovány pouze v případě, že jsou Vaše společnost a její 
Obchodní partneři aktuálně registrovanými Uživateli sítě SAP BN a nedluží poplatky. 

L. Přetrvání účinnosti určitých ustanovení po ukončení smlouvy. Oddíly 6.A (Důvěrnost 
informací), 6.C (Dohoda o zpracování dat), 6.H (Práva k duševnímu vlastnictví), 6.J (Omezení 
odpovědnosti), 6.K (Výpověď nebo pozastavení), 6.L (Platnost ustanovení po ukončení 
smlouvy), 6.M.1 a 6M.2 (Zákony o kontrole vývozu a Opatření k zabránění neoprávněnému 
přístupu), 6.N (Nároky třetích stran), 6.Q (Nároky v souvislosti s porušením autorských práv) a 
6.S (Různé) zůstávají v platnosti i po vypovězení této Smlouvy. 
 

M. Dodržování právních předpisů. V souladu s těmito podmínkami (i) společnost SAP souhlasí, že 
v souvislosti se svými obchodními aktivitami spojenými se sítí SAP BN bude dodržovat všechny 
platné zákony a předpisy o kontrole vývozu a sankcích, včetně zákonů a předpisů USA, 
Německa a Evropské unie a (ii) Vaše společnost souhlasí, že bude dodržovat všechny platné 
zákony a předpisy o kontrole vývozu a sankcích, včetně zákonů a předpisů USA, Německa a 



 

   
 

Evropské unie, týkající se Dat Vaší společnosti a jejího používání sítě SAP BN a transakcí 
provedených prostřednictvím sítě SAP BN („Platné zákony o kontrole vývozu“), což zahrnuje 
získání požadovaných oprávnění na základě zákonů a předpisů o kontrole vývozu a sankcích. 
Společnost SAP nepřijímá odpovědnost za nezískání příslušných oprávnění. 

 
1. Zákony o kontrole vývozu. Jménem svým i Vaší společnosti tímto potvrzujete, že:  

a) Vaše společnost nebude používat síť SAP BN a nepovolí použití služeb Business 
Network k účelům zakázaným Platnými zákony o kontrole vývozu;  

b) Vaše společnost nesídlí na Krymu/v Sevastopolu, na Kubě, v Íránu, Korejské lidově 
demokratické republice (Severní Korea), Sýrii, Luhanské lidové republice (LNR) / 
Doněcké lidové republice (DNR) ani v jiné zemi nebo oblasti, která podléhá omezením 
na základě Platných zákonů o kontrole vývozu („Země, na kterou je uvaleno 
embargo“), 

c) Vaše společnost není občan a státní příslušník země, na kterou je uvaleno embargo, a 
nepodléhá jejím zákonům,  

d) Vaše společnost přímo ani nepřímo nepoužije žádnou službu Business Network v zemi, 
na kterou je uvaleno embargo, nebo z takové země,  

e) Vaše společnost není uvedena na seznamu sankciovaných osob na základě Platných 
zákonů o kontrole vývozu,   

f) Vaše společnost nebude používat žádnou část sítě SAP BN, ani ji nezpřístupní, přímo 
ani nepřímo, osobám nebo subjektům uvedeným na výše zmíněných seznamech a 
společnost SAP nepřijímá žádnou odpovědnost, pokud Vaše společnost síť SAP BN 
takovým osobám nebo subjektům zpřístupní, a 

g) Vaše společnost realizuje všechny nezbytné akce a preventivní opatření k zajištění, že 
následní uživatelé Vaší společnosti (výrobci, dodavatelé, distributoři, koncoví uživatelé 
atd.) budou dodržovat Platné zákony o kontrole vývozu, mimo jiné včetně povinnosti 
vyžadovat od těchto uživatelů v podstatných ohledech podobnou úroveň ochrany, 
kterou ukládají oddíly „Dodržování právních předpisů“ a „Zákony o kontrole vývozu“ 
této Smlouvy. Společnost SAP nepřijímá odpovědnost za neprovedení těchto akcí nebo 
opatření.  

2. Opatření k zabránění  neoprávněnému přístupu.  Společnost SAP má povinnost přijmout 
opatření k zabránění neoprávněnému přístupu k síti SAP BN. Společnost SAP může a) 
automaticky ověřit informace o společnosti a registraci uživatele a další údaje zadané Vaší 
společností o její totožnosti oproti příslušným seznamům zemí, na které je uvaleno 
embargo, a příslušným seznamům sankciovaných osob, b) tyto kontroly pravidelně 
opakovat, kdykoliv dojde k aktualizaci takových seznamů nebo když Vaše společnost 
aktualizuje své údaje; c) zablokovat přístup Vaší společnosti k síti SAP BN v případě 
potenciální shody a d) Vaši společnost v případě potenciální shody kontaktovat za účelem 
potvrzení totožnosti Vaší společnosti. 



 

   
 

N. Nároky třetích stran.  

1. Nároky vznesené vůči Vaší společnosti.  Společnost SAP bude Vaši společnost chránit před 
nároky vznesenými vůči Vaší společnosti a jejím Ovládaným či řízeným osobám třetí 
stranou, která tvrdí, že používání sítě SAP BN Vaší společností a jejími Ovládanými či 
řízenými osobami porušuje nebo zneužívá patentový nárok, autorské právo či právo k 
obchodnímu tajemství. Společnost SAP Vaši společnost odškodní v souvislosti s veškerými 
náhradami škod s konečnou platností uloženými Vaší společnosti (nebo uhradí částku 
jakéhokoliv vyrovnání, které společnost SAP sjedná) v souvislosti s takovými nároky.   

a. Povinnosti společnosti SAP podle Oddílu 6.N.1 neplatí, pokud nároky vznikly na 
základě: a) používání sítě SAP BN ve spojení s produkty nebo službami, které 
neposkytla společnost SAP; b) používání sítě SAP BN poskytované zdarma; c) toho, 
že Vaše společnost včas písemně společnost SAP neinformovala o takovém nároku, 
pokud je nesplnění povinnosti Vaší společnosti toto oznámit nebo její prodlení s 
jejím splněním na újmu společnosti SAP; nebo d) používání sítě SAP BN 
nepovoleného podle této Smlouvy. 

b. Pokud třetí strana vznese nárok nebo je dle přiměřeného názoru společnosti SAP 
pravděpodobné, že nárok vznese, je společnost SAP dle svého výhradního uvážení 
a na své vlastní náklady oprávněna: a) zajistit Vaší společnosti právo na pokračování 
v používání sítě SAP BN podle této Smlouvy; nebo b) síť SAP BN nahradit nebo 
změnit tak, aby nic neporušovala. Pokud tyto možnosti nejsou přiměřeně dostupné, 
je společnost SAP oprávněna ukončit tuto Smlouvu na základě písemné výpovědi a 
refundovat poměrnou část předplacených nevyužitých poplatků za používání sítě 
SAP BN na základě příslušného zbývajícího předplaceného období předplatného.  
Společnost SAP si výslovně vyhrazuje právo zastavit obhajobu proti jakémukoliv 
nároku v případě, že síť SAP BN již údajně nezasahuje do práv třetí strany nebo je 
nezneužívá. 

2. Nároky vznesené vůči společnosti SAP. Vaše společnost bude společnost SAP chránit před 
nároky vznesenými vůči společnosti SAP, SAP SE, jejím Ovládaným či řízeným osobám, 
Autorizovaným partnerům pro řešení a subdodavatelům třetí stranou v souvislosti s Daty 
Vaší společnosti. Vaše společnost odškodní společnost SAP v souvislosti se všemi škodami 
s konečnou platností přiznanými společnosti SAP, SAP SE, jejím Ovládaným či řízeným 
osobám a subdodavatelům (nebo uhradí částku jakéhokoliv vyrovnání, které Vaše 
společnost sjedná) souvisejícími s takovými nároky. 

3. Postup nároku třetí strany. Postup nároků třetí strany na základě tohoto Oddílu 6.N bude 
následující: a) strana, vůči které je nárok třetí strany vznesen („Jmenovaná strana“) včas 
písemně na nárok upozorní druhou stranu („Žalovaná strana“). Jmenovaná strana bude 
při obhajobě přiměřeným způsobem spolupracovat a může se účastnit řízení (na své vlastní 



 

   
 

náklady) prostřednictvím zástupce přiměřeně přijatelného pro Žalovanou stranu, a to v 
souladu s Oddílem 6.N.3(b)). b) Žalovaná strana bude plně oprávněna vést obhajobu. c) 
Případné vyrovnání nároku nebude zahrnovat finanční povinnosti ani povinnosti 
konkrétního úkonu či přiznání odpovědnosti Jmenované strany. 

4. Výhradní prostředek nápravy.  Ustanovení tohoto Oddílu 6.N konstatují výhradní, 
exkluzivní a úplnou odpovědnost stran, jejich Ovládaných či řízených osob, Uživatelů, 
Autorizovaných partnerů pro řešení a subdodavatelů vůči druhé straně a jedná se o jediný 
opravný prostředek druhé strany v souvislosti s nároky třetí strany a s porušením nebo 
zneužitím práv k duševnímu vlastnictví třetí strany. 

O. Oznámení, komunikace s Vaší společností. Každé oznámení („Oznámení“) zaslané druhé 
straně na základě této Smlouvy musí být písemné a v angličtině, pokud se týká této Smlouvy 
nebo jiných právních otázek. Veškerá sdělení, která společnost SAP pošle e-mailem 
Administrátorovi účtu, kterého Vaše společnost uvede v rámci registračního procesu, 
představují platná oznámení, která byla společností SAP Vaší společnosti zaslána. Vaše 
společnost potvrzuje a souhlasí, že bude společnost SAP neprodleně informovat o jakýchkoliv 
změnách Administrátora účtu nebo jeho správné e-mailové adresy. Společnost SAP je 
oprávněna spoléhat na platnost kontaktních údajů (e-mailových adres, telefonních čísel, 
faxových čísel apod.) Administrátora účtu, které Vaše společnost společnosti SAP sdělí, a to 
i v případě, že společnost SAP obdrží automatickou odpověď o nedoručitelnosti nebo 
nedoručení e-mailu zamýšlenému příjemci.   

 
P. Vaše povinnosti týkající se uživatelských jmen, hesel a dat. Vaše společnost bude nést 

výhradní odpovědnost za: 

1. Zachování důvěrnosti uživatelských jmen a hesel Vaší společnosti. Pokud se Vaše 
společnost dozví o neoprávněném použití svého uživatelského jména nebo hesla, oznámí 
to neprodleně společnosti SAP. V případě jakéhokoliv pokynu, sdělení nebo jiných 
informací („Sdělení“), které společnost SAP dostane od někoho, kdo použije uživatelská 
jména a hesla Vaší společnosti, je společnost SAP oprávněna považovat takové sdělení za 
odeslané Vaší společností. 

2. Dodržování všech příslušných zákonů a předpisů v oblasti ochrany soukromí, 
spotřebitelů a dalších s ohledem na používání sítě SAP BN a jakýchkoliv Volitelných služeb 
Vaší společností. Používání sítě SAP BN Vaší společností může obsahovat směrování dat do 
jiných zemí, než je ta Vaší společnosti; proto musí Vaše společnost zajistit, aby Data 
neobsahovala žádná data, která podléhají omezením vývozu nebo jiným omezením 
uplatňovaným vládou USA nebo jiných zemí. 

Q. Nároky týkající se porušení / oznámení na základě zákona Digital Millennium Copyright Act.  
Pokud se Vaše společnost domnívá, že materiál na webu nebo ve službě společnosti SAP 



 

   
 

porušuje její autorská práva, musí to oznámit Agentovi společnosti SAP pro autorská práva 
podle postupu uvedeného na následujícím odkazu: 
https://www.sap.com/corporate/en/legal/copyright.html. 
 

R. Rozhodné právo. Smlouva a jakékoliv nároky (včetně všech nesmluvních nároků), které z ní 
nebo v souvislosti s ní nebo jejím předmětem vyplývají, se budou řídit zákony státu New York 
a budou podle nich vykládány. Úmluva OSN o smlouvách na mezinárodní prodej zboží a 
jakékoliv zásady kolizních norem a zákon o jednotných transakcích počítačových informací 
(UCITA) (je-li vydán) se na Smlouvu nevztahují.  Strany podléhají výhradní jurisdikci soudů ve 
městě New York, stát New York. Strany se vzdávají možnosti vznést námitky v souvislosti s 
místem příslušnosti nebo jurisdikcemi, které jsou v tomto ustanovení stanoveny. Povinným, 
jediným a výhradním místem příslušnosti nebo fórem pro všechny spory vyplývající z této 
Smlouvy (včetně sporů týkajících se existence, platnosti nebo ukončení této Smlouvy) bude 
město New York, stát New York. 

 
S. Různé.  Bez předchozího písemného souhlasu společnosti SAP nesmí Vaše společnost 

postoupit ani převést Smlouvu (ani žádné ze svých práv a povinností) na jinou stranu. 
Společnost SAP smí Smlouvu postoupit společnosti SAP SE nebo jakékoliv z jejích Ovládaných 
či řízených osob. Společnost SAP může poskytnutí částí sítě SAP BN sjednat u třetích stran. 
Společnost SAP nese odpovědnost za porušení Smlouvy ze strany svých subdodavatelů.  Vzdání 
se nároku v případě porušení Smlouvy není považováno za vzdání se nároku v souvislosti s 
jiným porušením.   Strany jsou nezávislými smluvními partnery a touto Smlouvou mezi nimi 
není vytvořeno partnerství, franšíza, společný podnik, agentura, svěřenecký vztah či pracovní 
poměr.  Jakékoliv zpoždění ve výkonu (jiné než způsobené neuhrazenými částkami) způsobené 
podmínkami, které jsou mimo přiměřenou kontrolu provádějící strany, nepředstavuje porušení 
Smlouvy. Doba výkonu bude prodloužena na období rovnající se délce trvání podmínek, které 
ve výkonu brání.  Pokud se jakékoliv ustanovení Smlouvy stane zcela nebo částečně neplatným 
či nevymahatelným, neplatnost nebo nevymahatelnost takového ustanovení neovlivní ostatní 
ustanovení Smlouvy. Pokud bude vedeno soudní řízení podle této smlouvy, vítězná strana bude 
mít nárok na úhradu přiměřeného honoráře právního zástupce, soudních výloh a honorářů 
soudních znalců. Každá strana se vzdává jakéhokoliv práva na soudní proces z důvodu 
jakéhokoliv nároku nebo kroku, který ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní vyplývá.  Vaše 
společnost musí inicializovat kroky v případě jakýchkoliv nároků, které souvisejí s touto 
Smlouvou a jejím předmětem, do 1 roku od data, kdy se Vaše společnost dozvěděla nebo na 
základě přiměřeného šetření měla dozvědět o skutečnostech, které přestavují základ tohoto 
nároku. Tato smlouva je úplným a výlučným prohlášením a úplnou integrací vzájemné shody 
smluvních stran a nahrazuje a ruší všechny předchozí a současné písemné i ústní dohody, 
prohlášení, návrhy, diskuze a komunikace týkající se předmětu této smlouvy.  Jakékoliv 
porušení této Smlouvy může způsobit nenapravitelnou škodu druhé straně a nápravné právní 
prostředky nemusejí být dostatečné. Proto kromě veškerých dalších zákonných či 
spravedlivých nápravných prostředků je strana v případě jakéhokoliv porušení této Smlouvy 

https://www.sap.com/corporate/en/legal/copyright.html


 

   
 

oprávněna domáhat se práv u soudu.  S ohledem na poplatky uhrazené nebo splatné podle 
této Smlouvy platí, že v žádném případě podmínky nákupní objednávky, etický kodex, web, 
webový portál nebo další prostředky poskytnuté Vaší společností jako podmínka platby 
nezmění Smlouvu – i když společnost SAP takové podmínky přijme nebo je jinak nezamítne.  
Obsah takového dokumentu nebo webu nebude závazný pro společnost SAP, s výjimkou 
potvrzení závazku Vaší společnosti platit poplatky na základě této Smlouvy. V případě 
jakýchkoliv rozporů nebo podstatných změn v překladu do jiného než anglického jazyka je 
rozhodující anglická verze této Smlouvy (a v ní zahrnutých doplňujících podmínek a zásad). 
Všechny nadpisy článků nebo oddílů a názvy doplňků jsou uvedeny pouze pro referenci 
a usnadnění a nebudou při interpretaci smlouvy brány v úvahu. 

 
Informace o autorských právech společnosti SAP, patentech a autorských právech k softwaru 
třetích osob naleznete zde https://www.sap.com/about/legal/copyright.html a informace 
o ochranných známkách naleznete zde 
https://www.sap.com/corporate/en/legal/trademark.html. 
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